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FI/ EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS (EU) 2016/425, annettu 9 paivana maaliskuuta 2016,
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
RO/ REGULAMENTUL (UE) 2016/425 AL PARLAMENTULUI EUROPEAN SI AL CONSILIULUI din 9 martie 2016
DECLARATIA DE CONFORMITATE UE
SK/ NARIADENIE EUROPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EU) 2016/425 z 9. marca 2016
EU VYHLASENIE O ZHODE
SL/ UREDBA (EU) 2016/425 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA z dne 9. marca 2016
IZJAVA EU O SKLADNOSTI
SV/ EUROPAPARLAMENTETS OCH RADETS FORORDNING (EU) 2016/425 av den 9 mars 2016
EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla:
Prezenta declaratie de conformitate este eliberata pe raspunderea exclusiva a producatorului.
Toto vyhldsenie o zhode sa vydava na vyhradnd zodpovednost vyrobcu:

Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju¢no proizvajalec:

Att forsakran om Gverensstammelse utfardats pa tillverkarens eget ansvar:

REGELTEX

henkilénsuojaimista viite

echipamentele individuale de protectie trimitere

osobnych ochrannych prostriedkoch odkaz

osebni varovalni opremi sklic GICN 00
personlig skyddsutrustning hanvisning

Henkilonsuojain kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaddannén mukainen:
EIP este in conformitate cu legislatia armonizata relevanta a Uniunii:

OOP je v zhode s prislu$nymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie

Osebna varovalna oprema je v skladu z ustrezno harmonizacijsko zakonodajo Unije:

Personlig skyddsutrustning 6verensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftninge

standardilla :
standard :
norma :

standard : EN 60903:2003 / IEC 60903:2014

standard :

ilmoitettu laitos

organismul notificat

notifikovana osoba SATRA
riglaseni organ

Det anmalda organet

numero :
numar :

Cislo : 2777
stevilka
nummer :

GICN 00 1/2

REGELTEX - ZI La Limoise, Rue Robert Maréchal- 36100 Issoudun - FRANCE
www.regeltex.com
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suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen :

a efectuat examinarea UE de tip (modulul B) si a eliberat certificatul de examinare UE de tip :
vykonala EU skugku typu (modul B) a vydala certifikat EU skasky typu :

je izvedel EU-pregled tipa (modul B) ter izdal certifikat o EU-pregledu tipa :

har utfort EU-typkontrollen (modul B) och utfardat EU-typintyget :

2777/11602-01/E00-00

henkilonsuojaimeen sovelletaan vaatimustenmukaisuuden arviointimenettelyd tai tuotantoprosessin
laadunvarmistukseen perustuva tyypinmukaisuus (moduuli D) jota seuraa liitteessa VI ; ilmoitetun laitoksen

valvonnassa. : SEEERITE
EIP face obiectul procedurii de evaluare a conformitatii fie conformitatea de tip bazata pe asigurarea calitatii Categorly
. . e un | . . . X Categoria
procesului de productie (modulul D) prevazuta in anexa VI; sub supravegherea organismului notificat : o
OOP je predmetom postupu posudzovania zhody alebo zhoda s typom zaloZend na zabezpeceni kvality vyrobného Categor}e 1]
. , ) . o . . categoria
procesu (modul D) stanovena v prilohe VI; pod dohfadom notifikovanej osoby : .
za osebno varovalno opremo velja postopek ugotavljanja skladnosti ali skladnost s tipom na podlagi zagotavljanja Categor!e
kakovosti proizvodnega procesa (modul D) iz Priloge VI; pod nadzorom priglasenega organa : kategoria
p gap g ;P prig g g
Den personliga skyddsutrustningen omfattas av forfarandet for bedomning av 6verensstammelse eller
?verenss'gammelse med :cyp som grundar sig pa kvalitetssakring av produktionen (modul D) enligt bilaga VI; under AFNOR Certification
overvakning av det anmaélda organet :
n°333
Issoudun le : 08/03/2021
puolesta allekirjoittanut Laadunhallinta
Semnat pentru si in numele: Manager al calitatii
Podpisané za a v mene Manazér kvality
Podpisano za in vimenu: Vodja kakovosti /
Undertecknad for: Kvalitetsansvarig
GICN 00
Isolierende Handschuhe
Insulating Gloves
Guantes Aislantes
Gants Isolants
Guanti isolanti
Isolerende handschoenen
Luvas Isolantes
1zolacni rukavice
Isolerende handsker
FANTIA MONQZEQZX
Isolatsioonikindad
Lamhainni Inslithe
M3onunpawm pbKasuum
1zolacijske rukavice
Szigetel6 véddSkesztyl
Izoliuotos pirstinés
1zolacijas cimdi
Ingwanti izolanti
Rekawice izolacyjne
Eristyskdsineet
Manusi de izolare
I1zolacné rukavice
Izolativne rokavice
Isoleringshandskar
GICN 00 2/2

REGELTEX - ZI La Limoise, Rue Robert Maréchal- 36100 Issoudun - FRANCE
www.regeltex.com
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FI/ EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS (EU) 2016/425, annettu 9 paivana maaliskuuta 2016,
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
RO/ REGULAMENTUL (UE) 2016/425 AL PARLAMENTULUI EUROPEAN SI AL CONSILIULUI din 9 martie 2016
DECLARATIA DE CONFORMITATE UE
SK/ NARIADENIE EUROPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EU) 2016/425 z 9. marca 2016
EU VYHLASENIE O ZHODE
SL/ UREDBA (EU) 2016/425 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA z dne 9. marca 2016
IZJAVA EU O SKLADNOSTI
SV/ EUROPAPARLAMENTETS OCH RADETS FORORDNING (EU) 2016/425 av den 9 mars 2016
EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla:
Prezenta declaratie de conformitate este eliberata pe raspunderea exclusiva a producatorului.
Toto vyhldsenie o zhode sa vydava na vyhradnd zodpovednost vyrobcu:

Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju¢no proizvajalec:

Att forsakran om Gverensstammelse utfardats pa tillverkarens eget ansvar:

REGELTEX

henkilénsuojaimista viite

echipamentele individuale de protectie trimitere

osobnych ochrannych prostriedkoch odkaz

osebni varovalni opremi sklic GIC BT /GlCN BT

personlig skyddsutrustning hanvisning

Henkilonsuojain kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaddannén mukainen:
EIP este in conformitate cu legislatia armonizata relevanta a Uniunii:

OOP je v zhode s prislu$nymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie

Osebna varovalna oprema je v skladu z ustrezno harmonizacijsko zakonodajo Unije:

Personlig skyddsutrustning 6verensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftninge

standardilla :
standard :
norma :

standard : EN 60903:2003 / IEC 60903:2014

standard :

ilmoitettu laitos

organismul notificat

notifikovana osoba SATRA
riglaseni organ

Det anmalda organet

numero :
numar :

Cislo : 2777
stevilka
nummer :

GICBT /GICNBT 1/

REGELTEX - ZI La Limoise, Rue Robert Maréchal- 36100 Issoudun - FRANCE
www.regeltex.com
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suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen :

a efectuat examinarea UE de tip (modulul B) si a eliberat certificatul de examinare UE de tip :
vykonala EU skugku typu (modul B) a vydala certifikat EU skasky typu :

je izvedel EU-pregled tipa (modul B) ter izdal certifikat o EU-pregledu tipa :

har utfort EU-typkontrollen (modul B) och utfardat EU-typintyget :

2777/11603-01/E00-00

henkilonsuojaimeen sovelletaan vaatimustenmukaisuuden arviointimenettelyd tai tuotantoprosessin
laadunvarmistukseen perustuva tyypinmukaisuus (moduuli D) jota seuraa liitteessa VI ; ilmoitetun laitoksen

valvonnassa. :

EIP face obiectul procedurii de evaluare a conformitatii fie conformitatea de tip bazata pe asigurarea calitatii
procesului de productie (modulul D) prevazuta in anexa VI; sub supravegherea organismului notificat :

OOP je predmetom postupu posudzovania zhody alebo zhoda s typom zaloZend na zabezpeceni kvality vyrobného
procesu (modul D) stanovena v prilohe VI; pod dohfadom notifikovanej osoby :

za osebno varovalno opremo velja postopek ugotavljanja skladnosti ali skladnost s tipom na podlagi zagotavljanja
kakovosti proizvodnega procesa (modul D) iz Priloge VI; pod nadzorom priglasenega organa :

Den personliga skyddsutrustningen omfattas av forfarandet for bedomning av 6verensstammelse eller

Overensstammelse med typ som grundar sig pa kvalitetssakring av produktionen (modul D) enligt bilaga VI; under

overvakning av det anmaélda organet :

Issoudun le : 08/03/2021

puolesta allekirjoittanut
Semnat pentru si in numele:
Podpisané za a v mene
Podpisano za in vimenu:
Undertecknad for:

GIC BT / GICN BT

Laadunhallinta
Manager al calitatii

Manazér kvality
Vodja kakovosti / ;
Kvalitetsansvarig

Isolierende Handschuhe
Insulating Gloves
Guantes Aislantes
Gants Isolants

Guanti isolanti
Isolerende handschoenen
Luvas Isolantes
1zolacni rukavice
Isolerende handsker
FANTIA MONQZEQZ
Isolatsioonikindad
Lamhainni Inslithe
M30/11palum pbKasuLm
1zolacijske rukavice
Szigetel6 véddSkesztyl
Izoliuotos pirstinés
1zolacijas cimdi
Ingwanti izolanti
Rekawice izolacyjne
Eristyskdsineet
Manusi de izolare
I1zolacné rukavice
Izolativne rokavice
Isoleringshandskar

REGELTEX - ZI La Limoise, Rue Robert Maréchal- 36100 Issoudun - FRANCE

www.regeltex.com
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AFNOR Certification

n°333

GICBT /GICN BT 2/
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FI/ EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS (EU) 2016/425, annettu 9 paivana maaliskuuta 2016,
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
RO/ REGULAMENTUL (UE) 2016/425 AL PARLAMENTULUI EUROPEAN SI AL CONSILIULUI din 9 martie 2016
DECLARATIA DE CONFORMITATE UE
SK/ NARIADENIE EUROPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EU) 2016/425 z 9. marca 2016
EU VYHLASENIE O ZHODE
SL/ UREDBA (EU) 2016/425 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA z dne 9. marca 2016
IZJAVA EU O SKLADNOSTI
SV/ EUROPAPARLAMENTETS OCH RADETS FORORDNING (EU) 2016/425 av den 9 mars 2016
EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla:
Prezenta declaratie de conformitate este eliberata pe raspunderea exclusiva a producatorului.
Toto vyhldsenie o zhode sa vydava na vyhradnd zodpovednost vyrobcu:

Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju¢no proizvajalec:

Att forsakran om Gverensstammelse utfardats pa tillverkarens eget ansvar:

REGELTEX

henkilénsuojaimista viite

echipamentele individuale de protectie trimitere

osobnych ochrannych prostriedkoch odkaz

osebni varovalni opremi sklic GIC1 / GICN 1

personlig skyddsutrustning hanvisning

Henkilonsuojain kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaddannén mukainen:
EIP este in conformitate cu legislatia armonizata relevanta a Uniunii:

OOP je v zhode s prislu$nymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie

Osebna varovalna oprema je v skladu z ustrezno harmonizacijsko zakonodajo Unije:

Personlig skyddsutrustning 6verensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftninge

standardilla :
standard :
norma :

standard : EN 60903:2003 / IEC 60903:2014

standard :

ilmoitettu laitos

organismul notificat

notifikovana osoba SATRA
riglaseni organ

Det anmalda organet

numero :
numar :

Cislo : 2777
stevilka
nummer :

GIC1/GICN1 1/2

REGELTEX - ZI La Limoise, Rue Robert Maréchal- 36100 Issoudun - FRANCE
www.regeltex.com
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suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen :

a efectuat examinarea UE de tip (modulul B) si a eliberat certificatul de examinare UE de tip :
vykonala EU skugku typu (modul B) a vydala certifikat EU skasky typu :

je izvedel EU-pregled tipa (modul B) ter izdal certifikat o EU-pregledu tipa :

har utfort EU-typkontrollen (modul B) och utfardat EU-typintyget :

2777/11604-01/E00-00

henkilonsuojaimeen sovelletaan vaatimustenmukaisuuden arviointimenettelyd tai tuotantoprosessin
laadunvarmistukseen perustuva tyypinmukaisuus (moduuli D) jota seuraa liitteessa VI ; ilmoitetun laitoksen

valvonnassa. : Iéattegorle
EIP face obiectul procedurii de evaluare a conformitdtii fie conformitatea de tip bazata pe asigurarea calitatii a egorly
. . A | . . o X Categoria
procesului de productie (modulul D) prevazuta in anexa VI; sub supravegherea organismului notificat : Catéeori
OOP je predmetom postupu posudzovania zhody alebo zhoda s typom zaloZend na zabezpeceni kvality vyrobného ategor.|e 1]
X . ) . . . ] categoria
procesu (modul D) stanovena v prilohe VI; pod dohfadom notifikovanej osoby : ¢ .
za osebno varovalno opremo velja postopek ugotavljanja skladnosti ali skladnost s tipom na podlagi zagotavljanja ategor!e
L e . . . kategoria
kakovosti proizvodnega procesa (modul D) iz Priloge VI; pod nadzorom priglasenega organa :
Den personliga skyddsutrustningen omfattas av forfarandet for bedomning av 6verensstammelse eller
?verenss'gammelse med :cyp som grundar sig pa kvalitetssakring av produktionen (modul D) enligt bilaga VI; under AFNOR Certification
overvakning av det anmaélda organet : n°333

Issoudun le : 08/03/2021
puolesta allekirjoittanut Laadunhallinta
Semnat pentru si in numele: Manager al calitatii

Podpisané za a v mene Manazér kvality
Podpisano za in vimenu: Vodja kakovosti /
Undertecknad for: Kvalitetsansvarig

GIC1/GICN1

Isolierende Handschuhe
Insulating Gloves
Guantes Aislantes
Gants Isolants

Guanti isolanti
Isolerende handschoenen
Luvas Isolantes
1zolacni rukavice
Isolerende handsker
FANTIA MONQZEQZ
Isolatsioonikindad
Lamhainni Inslithe
M30/11palum pbKasuLm
1zolacijske rukavice
Szigetel6 véddSkesztyl
Izoliuotos pirstinés
1zolacijas cimdi
Ingwanti izolanti
Rekawice izolacyjne
Eristyskdsineet
Manusi de izolare
I1zolacné rukavice
Izolativne rokavice
Isoleringshandskar

GIC1/GICN 1 2/2

REGELTEX - ZI La Limoise, Rue Robert Maréchal- 36100 Issoudun - FRANCE
www.regeltex.com
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FI/ EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS (EU) 2016/425, annettu 9 paivana maaliskuuta 2016,
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
RO/ REGULAMENTUL (UE) 2016/425 AL PARLAMENTULUI EUROPEAN SI AL CONSILIULUI din 9 martie 2016
DECLARATIA DE CONFORMITATE UE
SK/ NARIADENIE EUROPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EU) 2016/425 z 9. marca 2016
EU VYHLASENIE O ZHODE
SL/ UREDBA (EU) 2016/425 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA z dne 9. marca 2016
IZJAVA EU O SKLADNOSTI
SV/ EUROPAPARLAMENTETS OCH RADETS FORORDNING (EU) 2016/425 av den 9 mars 2016
EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla:
Prezenta declaratie de conformitate este eliberata pe raspunderea exclusiva a producatorului.
Toto vyhldsenie o zhode sa vydava na vyhradnd zodpovednost vyrobcu:

Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju¢no proizvajalec:

Att forsakran om Gverensstammelse utfardats pa tillverkarens eget ansvar:

REGELTEX

henkilénsuojaimista viite

echipamentele individuale de protectie trimitere

osobnych ochrannych prostriedkoch odkaz

osebni varovalni opremi sklic GICN 2
personlig skyddsutrustning hanvisning

Henkilonsuojain kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaddannén mukainen:
EIP este in conformitate cu legislatia armonizata relevanta a Uniunii:

OOP je v zhode s prislu$nymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie

Osebna varovalna oprema je v skladu z ustrezno harmonizacijsko zakonodajo Unije:

Personlig skyddsutrustning 6verensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftninge

standardilla :
standard :
norma :

standard : EN 60903:2003 / IEC 60903:2014

standard :

ilmoitettu laitos

organismul notificat

notifikovana osoba SATRA
riglaseni organ

Det anmalda organet

numero :
numar :

Cislo : 2777
stevilka
nummer :

GICN2 1/

REGELTEX - ZI La Limoise, Rue Robert Maréchal- 36100 Issoudun - FRANCE
www.regeltex.com
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suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen :

a efectuat examinarea UE de tip (modulul B) si a eliberat certificatul de examinare UE de tip :
vykonala EU skugku typu (modul B) a vydala certifikat EU skasky typu :

je izvedel EU-pregled tipa (modul B) ter izdal certifikat o EU-pregledu tipa :

har utfort EU-typkontrollen (modul B) och utfardat EU-typintyget :

2777/11667-01/E00-00

henkilonsuojaimeen sovelletaan vaatimustenmukaisuuden arviointimenettelyd tai tuotantoprosessin
laadunvarmistukseen perustuva tyypinmukaisuus (moduuli D) jota seuraa liitteessa VI ; ilmoitetun laitoksen

valvonnassa. : SEEERITE
EIP face obiectul procedurii de evaluare a conformitatii fie conformitatea de tip bazata pe asigurarea calitatii Categorly
. . e un | . . . X Categoria
procesului de productie (modulul D) prevazuta in anexa VI; sub supravegherea organismului notificat : o
OOP je predmetom postupu posudzovania zhody alebo zhoda s typom zaloZend na zabezpeceni kvality vyrobného Categor}e 1]
. , ) . o . . categoria
procesu (modul D) stanovena v prilohe VI; pod dohfadom notifikovanej osoby : .
za osebno varovalno opremo velja postopek ugotavljanja skladnosti ali skladnost s tipom na podlagi zagotavljanja Categor!e
kakovosti proizvodnega procesa (modul D) iz Priloge VI; pod nadzorom priglasenega organa : kategoria
p gap g ;P prig g g
Den personliga skyddsutrustningen omfattas av forfarandet for bedomning av 6verensstammelse eller
?verenss'gammelse med :cyp som grundar sig pa kvalitetssakring av produktionen (modul D) enligt bilaga VI; under AFNOR Certification
overvakning av det anmaélda organet :
n°333
Issoudun le : 08/03/2021
puolesta allekirjoittanut Laadunhallinta
Semnat pentru si in numele: Manager al calitatii
Podpisané za a v mene Manazér kvality
Podpisano za in vimenu: Vodja kakovosti /
Undertecknad for: Kvalitetsansvarig
GICN 2
Isolierende Handschuhe
Insulating Gloves
Guantes Aislantes
Gants Isolants
Guanti isolanti
Isolerende handschoenen
Luvas Isolantes
1zolacni rukavice
Isolerende handsker
FANTIA MONQZEQZX
Isolatsioonikindad
Lamhainni Inslithe
M3onunpawm pbKasuum
1zolacijske rukavice
Szigetel6 véddSkesztyl
Izoliuotos pirstinés
1zolacijas cimdi
Ingwanti izolanti
Rekawice izolacyjne
Eristyskdsineet
Manusi de izolare
I1zolacné rukavice
Izolativne rokavice
Isoleringshandskar
GICN 2 2/2

REGELTEX - ZI La Limoise, Rue Robert Maréchal- 36100 Issoudun - FRANCE
www.regeltex.com



| | Ro| sk | st [ sv |

{ REGELTEX
<z

FI/ EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS (EU) 2016/425, annettu 9 paivana maaliskuuta 2016,
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
RO/ REGULAMENTUL (UE) 2016/425 AL PARLAMENTULUI EUROPEAN SI AL CONSILIULUI din 9 martie 2016
DECLARATIA DE CONFORMITATE UE
SK/ NARIADENIE EUROPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EU) 2016/425 z 9. marca 2016
EU VYHLASENIE O ZHODE
SL/ UREDBA (EU) 2016/425 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA z dne 9. marca 2016
IZJAVA EU O SKLADNOSTI
SV/ EUROPAPARLAMENTETS OCH RADETS FORORDNING (EU) 2016/425 av den 9 mars 2016
EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla:
Prezenta declaratie de conformitate este eliberata pe raspunderea exclusiva a producatorului.
Toto vyhldsenie o zhode sa vydava na vyhradnd zodpovednost vyrobcu:

Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju¢no proizvajalec:

Att forsakran om Gverensstammelse utfardats pa tillverkarens eget ansvar:

REGELTEX

henkilénsuojaimista viite

echipamentele individuale de protectie trimitere

osobnych ochrannych prostriedkoch odkaz

osebni varovalni opremi sklic GICN 3
personlig skyddsutrustning hanvisning

Henkilonsuojain kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaddannén mukainen:
EIP este in conformitate cu legislatia armonizata relevanta a Uniunii:

OOP je v zhode s prislu$nymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie

Osebna varovalna oprema je v skladu z ustrezno harmonizacijsko zakonodajo Unije:

Personlig skyddsutrustning 6verensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftninge

standardilla :
standard :
norma :

standard : EN 60903:2003 / IEC 60903:2014

standard :

ilmoitettu laitos

organismul notificat

notifikovana osoba SATRA
riglaseni organ

Det anmalda organet

numero :
numar :

Cislo : 2777
stevilka
nummer :

GICN3 1/

REGELTEX - ZI La Limoise, Rue Robert Maréchal- 36100 Issoudun - FRANCE
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suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen :

a efectuat examinarea UE de tip (modulul B) si a eliberat certificatul de examinare UE de tip :
vykonala EU skugku typu (modul B) a vydala certifikat EU skasky typu :

je izvedel EU-pregled tipa (modul B) ter izdal certifikat o EU-pregledu tipa :

har utfort EU-typkontrollen (modul B) och utfardat EU-typintyget :

2777/11622-01/E00-00

henkilonsuojaimeen sovelletaan vaatimustenmukaisuuden arviointimenettelyd tai tuotantoprosessin
laadunvarmistukseen perustuva tyypinmukaisuus (moduuli D) jota seuraa liitteessa VI ; ilmoitetun laitoksen

valvonnassa. : SEEERITE
EIP face obiectul procedurii de evaluare a conformitatii fie conformitatea de tip bazata pe asigurarea calitatii Categorly
. . e un | . . . X Categoria
procesului de productie (modulul D) prevazuta in anexa VI; sub supravegherea organismului notificat : o
OOP je predmetom postupu posudzovania zhody alebo zhoda s typom zaloZend na zabezpeceni kvality vyrobného Categor}e 1]
. , ) . o . . categoria
procesu (modul D) stanovena v prilohe VI; pod dohfadom notifikovanej osoby : .
za osebno varovalno opremo velja postopek ugotavljanja skladnosti ali skladnost s tipom na podlagi zagotavljanja Categor!e
kakovosti proizvodnega procesa (modul D) iz Priloge VI; pod nadzorom priglasenega organa : kategoria
p gap g ;P prig g g
Den personliga skyddsutrustningen omfattas av forfarandet for bedomning av 6verensstammelse eller
?verenss'gammelse med :cyp som grundar sig pa kvalitetssakring av produktionen (modul D) enligt bilaga VI; under AFNOR Certification
overvakning av det anmaélda organet :
n°333
Issoudun le : 08/03/2021
puolesta allekirjoittanut Laadunhallinta
Semnat pentru si in numele: Manager al calitatii
Podpisané za a v mene Manazér kvality
Podpisano za in vimenu: Vodja kakovosti /
Undertecknad for: Kvalitetsansvarig
GICN 3
Isolierende Handschuhe
Insulating Gloves
Guantes Aislantes
Gants Isolants
Guanti isolanti
Isolerende handschoenen
Luvas Isolantes
1zolacni rukavice
Isolerende handsker
FANTIA MONQZEQZX
Isolatsioonikindad
Lamhainni Inslithe
M3onunpawm pbKasuum
1zolacijske rukavice
Szigetel6 véddSkesztyl
Izoliuotos pirstinés
1zolacijas cimdi
Ingwanti izolanti
Rekawice izolacyjne
Eristyskdsineet
Manusi de izolare
I1zolacné rukavice
Izolativne rokavice
Isoleringshandskar
GICN 3 2/2
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FI/ EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS (EU) 2016/425, annettu 9 paivana maaliskuuta 2016,
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
RO/ REGULAMENTUL (UE) 2016/425 AL PARLAMENTULUI EUROPEAN SI AL CONSILIULUI din 9 martie 2016
DECLARATIA DE CONFORMITATE UE
SK/ NARIADENIE EUROPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EU) 2016/425 z 9. marca 2016
EU VYHLASENIE O ZHODE
SL/ UREDBA (EU) 2016/425 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA z dne 9. marca 2016
IZJAVA EU O SKLADNOSTI
SV/ EUROPAPARLAMENTETS OCH RADETS FORORDNING (EU) 2016/425 av den 9 mars 2016
EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla:
Prezenta declaratie de conformitate este eliberata pe raspunderea exclusiva a producatorului.
Toto vyhldsenie o zhode sa vydava na vyhradnd zodpovednost vyrobcu:

Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju¢no proizvajalec:

Att forsakran om Gverensstammelse utfardats pa tillverkarens eget ansvar:

REGELTEX

henkilénsuojaimista viite

echipamentele individuale de protectie trimitere

osobnych ochrannych prostriedkoch odkaz

osebni varovalni opremi sklic GICN 4
personlig skyddsutrustning hanvisning

Henkilonsuojain kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaddannén mukainen:
EIP este in conformitate cu legislatia armonizata relevanta a Uniunii:

OOP je v zhode s prislu$nymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie

Osebna varovalna oprema je v skladu z ustrezno harmonizacijsko zakonodajo Unije:

Personlig skyddsutrustning 6verensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftninge

standardilla :
standard :
norma :

standard : EN 60903:2003 / IEC 60903:2014

standard :

ilmoitettu laitos

organismul notificat

notifikovana osoba SATRA
riglaseni organ

Det anmalda organet

numero :
numar :

Cislo : 2777
stevilka
nummer :

GICN4 1/
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suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen :

a efectuat examinarea UE de tip (modulul B) si a eliberat certificatul de examinare UE de tip :
vykonala EU skugku typu (modul B) a vydala certifikat EU skasky typu :

je izvedel EU-pregled tipa (modul B) ter izdal certifikat o EU-pregledu tipa :

har utfort EU-typkontrollen (modul B) och utfardat EU-typintyget :

2777/11605-01/E00-00

henkilonsuojaimeen sovelletaan vaatimustenmukaisuuden arviointimenettelyd tai tuotantoprosessin
laadunvarmistukseen perustuva tyypinmukaisuus (moduuli D) jota seuraa liitteessa VI ; ilmoitetun laitoksen

valvonnassa. : SEEERITE
EIP face obiectul procedurii de evaluare a conformitatii fie conformitatea de tip bazata pe asigurarea calitatii Categorly
. . e un | . . . X Categoria
procesului de productie (modulul D) prevazuta in anexa VI; sub supravegherea organismului notificat : o
OOP je predmetom postupu posudzovania zhody alebo zhoda s typom zaloZend na zabezpeceni kvality vyrobného Categor}e 1]
. , ) . o . . categoria
procesu (modul D) stanovena v prilohe VI; pod dohfadom notifikovanej osoby : .
za osebno varovalno opremo velja postopek ugotavljanja skladnosti ali skladnost s tipom na podlagi zagotavljanja Categor!e
kakovosti proizvodnega procesa (modul D) iz Priloge VI; pod nadzorom priglasenega organa : kategoria
p gap g ;P prig g g
Den personliga skyddsutrustningen omfattas av forfarandet for bedomning av 6verensstammelse eller
?verenss'gammelse med :cyp som grundar sig pa kvalitetssakring av produktionen (modul D) enligt bilaga VI; under AFNOR Certification
overvakning av det anmaélda organet :
n°333
Issoudun le : 08/03/2021
puolesta allekirjoittanut Laadunhallinta
Semnat pentru si in numele: Manager al calitatii
Podpisané za a v mene Manazér kvality
Podpisano za in vimenu: Vodja kakovosti /
Undertecknad for: Kvalitetsansvarig
GICN 4
Isolierende Handschuhe
Insulating Gloves
Guantes Aislantes
Gants Isolants
Guanti isolanti
Isolerende handschoenen
Luvas Isolantes
1zolacni rukavice
Isolerende handsker
FANTIA MONQZEQZX
Isolatsioonikindad
Lamhainni Inslithe
M3onunpawm pbKasuum
1zolacijske rukavice
Szigetel6 véddSkesztyl
Izoliuotos pirstinés
1zolacijas cimdi
Ingwanti izolanti
Rekawice izolacyjne
Eristyskdsineet
Manusi de izolare
I1zolacné rukavice
Izolativne rokavice
Isoleringshandskar
GICN 4 2/2
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